F19OEX2M
2007 %6 A

LS

bv

HEFRER - 2AHFR
Journal of Xichang College * Social Science Edition Jun. , 2007

{RiENISEE S

Vol. 19,N0. 2

ERE
(MM RE SMEBE, ) AR 610110)

[ FE) EZREFW-—HEE, XEABTAXANARALRT 2EEEAAARGELEX
f, AEGRR T XA RREBBBERLEERAXMLANX R, ARLEEE, TUNRRNAE

B XHUKTEF XA,
[XRR) BFfoxt; £EEE; EXL
[PES%E] H317  [TWAFIAW] A

Walt Whitman 7 (BEEXEH) —HHik
g, “MREEFHEBBIXTHFE, H4,
EEEBEENBREBEREE NP LLTET
KAHAXAY, BEAKE, EEFEEFE™HR
o XRRME, AKRIE. BHAKRKZO,
BEM T MR T R, BANBRE—%, %
BkE” o MEER-MHHNIESER, BEL
AH B, RXCEMBE. BF XLz EH
KERMLKRER N AN EE, H—HPET.
IEMNEF %K Sapir W NBIIRRE, B85 0L IE
AEEREVNRR; EEBMRXFHE N
%", EABENES TN, —EXhERE -
BE, UMEFHRED—mE T MR s
WER, BEENESH—FEE, tRERB
HTEMXUMELES T, “ XHREFRILN
fian A, BROBEHTHLEIRNMES
EHE” o ' Stuart Berg Flexner ¥ 2% (EEM
BRE) WIS YRy - AEEALHE, £
B, b il B 2R A0 A Sk 8 9 S {5 14 B0 4R
BER” . "BamtaxBALERBERH
ARBREREREIER? 55 ¥ K Wilhelm Von
Humboldt (1767 - 1835) ik, & & B AN Hi it
FESMEBRAN, ATRE S SR b1 006 it
7, MEFROHR LB HXHEE ML
RUOKBET, AEFEERUE, IEXEBANEE
FUHEEAZEHER LS XEMEEAEBREEN
KR, XEEERAEXZELSHE NG

KB 2007 -03 -02

[StHAE] 1673 - 1883(2007)02 - 0012 - 03

R
XEEFUECEARUIRANELEREETH
FEWEE, EXHFELEBY 963. 1418 T
LB, REEXERAESHSHNMERR, X
SEHARBEAREXEAEEEETNT =R
R, EmERBFLER (REHSXK) —HhR
3, XELERZEXRAEEENERNARK
W, B AEXEMRME T EEEHIE,
MATLIRBEAMER. HIINEREER &b
MERREEAM, KEARRIERRFMRBA, BITH
SRR EMTINET R XREERSERT
EREXHMEEANRKEER, KFEARM, E5E
—MHSRS, FEEN—METRE, BREBT
REK—LrE, “RE/ERBTUEEMN
FRAEBAN. ERZHEENZRDHBERD K
AAWER, BERFM. EMNENERRTR
1%t B B F ISR RBARINIEA - ERZEFN
gt B A E T B E J7 LM I B R S AT Y 0B
B o P REARSWMAFILBINETER
R, BRI AMITNEST BARLABHE
KMEBEHENRT . TSHEEXEXXBHRIENS
fE, “GMNEXEBARRETAHHF, MEEANE
RKBRHRE” . "SKFEEXATEESEM
ER4ED, XRFRXEREINAMEZREH
FH., XEMERETEHK, L, be dying for,

be starved for, be crazy about, to have eyes bigger

than the belly. .. T 5 {{ 1A R4 FHFRITFH

EERA L H(1978 - ), %, WNFEXRFIFEZHBH AL, FLIOHRBEFTE,



F2H

I H A EAREZERLE L <13 -

BHE, ff1% M it’s top, awesome, gorgeous, mar-
velous, out of the world 3# WS IEH B R MIENL .
i &S MR A RERNIBRARESE, &
PEHREEEEADI—MHE, AIBERAZRE
EEEEREAAMALS, ILWEEFGHR. &
EEEFEP, MIEPRHEEHEEFLERES AR
HEES, MRS, BRES SRS
HIC, i, SR aRE, BiE ST REREEM
RiEH : cruisers, ladies of the night, little night
birds, star gazers, nymphs of the pavement, pave-
ment princesses, hookers, Xt B IR P A B
£k, & alligator, cock —hound, cocks man,
come —freak, rooster, saloon —bar cowboy, stud,
swordsman. Xf DERXBEREMNBZHAKRME, W0
schoolboy, virgin, MINS (US Jail use: Minors in
Need of Supervision), CHINS (Children In Need of
Supervision), gunsel il gonsil ,

EXEABRT BEM@ERZI, MITHE=ZA
WIERKREREF . ZEF LB HFEHRNEH
# , N Alexander Graham Bell, Benjamin Franklin,
EdRfG EEPRATEEANKRRSEHERE
o XMMEERTLGEAMBPIMEELRIHN, £ 19
e, XEANEREHEH ML 8
#”, RTETWAERRER, IRLBANE
£o HESXEBARNAREE LT HsEE
VAF RN SHIER BATIXHEFY R ALEF K
TR EHNEENREELEARERREMS
R BFBMEAH RAREME “Fitiz
" EHMBD, MANEENETF =L THL
Hgm, ESREBAAFY—4ABZBRAREE
BT HITHENRHERRATEMN, EXE
AgEME, thilelE T REFKFCHELERER
ZEE, XEMIEANREEBREE LX)
T 20t 58 R st o S I e Ui, MR T T
BEXERA. BIINIESEFNAERENE
G, w4 THFEHMOEEFRILT, EW Stwart
Berg Flexner 7 (EEMIERL) WIS B L%k
ERY 2 At A TR A B {0 B A S 08 (O 7 A A P (R
HIENL:

XTFF: redcoats, minutemen, bluebelly, over
there, doughboy, gold brick, jeep.

XFRHEEFR: Bohunk, greenhomn, shillalagh,

voodoo, pizzeria.

KFR2ZEHAR: gin, side - wheeler, wash — and -
wear, fringe area, fallout.

X TFIBELB: Redskin, maverick, speak, Chica-
go pineapple, free love, fink, breadline.

XTFRERERF M@ applesauce, clambake, lun-
cheonette, hot dog, coffee and dress: Mother Hubbard,
bustle, shimmy, sailor, Long Johns, zoot suit, Ivy
League.

X FHES: lean - to, bundling board, chuckhouse,
W. C. railroad flat, split - level, sectional.

X THK: cakewalk, bandwagon, fish music, long
hair, rock.

XFHEAAFIE: Yankee, alligator, flapper,
sheik, hepcat, B. M. O. C., beetle, beat.

KFHZEZHE T stage, pinto, jitney,
kayducer, hot shot, jet jockey. [3]PXIX

FEAFEMITRERELIE T k2 HHRILT
MFRRETR, REMEENREENERR
—&4, BZIGAEREANFTREREH., £
BAMGBAAETFE, MBI EWS ks
AT B IS, {17 P — R AL
FHEMYHER, “REHSEZSLHERIIX
TERNBREN, HRMEMEEAARMIIH
ERRBEANRRTH. BIE3EAASMBITAES
EREELATRENE, RAAZHRBITAN
TR BB AMMT, BEX—-ANEFANET, 8
BERKMIRYE, BFETFEESBERIRAELEE
ERAEBRARR” o O IR A REMIIN
BEGENRZS, AENEEANDBIRRZE
ZHERETE, BRRAIIEHE8 S MEMHA—
FEsF, —HEE, EMNANEAEFNTERE
WAHHBRMMTE, tiaRABRIHRE,
XEMMEEER T XA SEZEPHBERE,
XibAReck g E5h, 1A EEERSRAKS
BAFEES, BEABIFARREABEAIA
A‘ﬂ H T %K, Gary Althen 7E H American
Ways: A Guide for Foreigners in the United States 4
FERA, “ AEMBERROAN, EafIEXR
—BEA AL F X EMMER, BXBIBEE
MESE, FEMBUAES EMBEEEREZ—H5,

‘iR GEERAN BE ) FEKBRNMEA,
IERXEEE T REREATFHEMEYEXNER
TR, TURARTEULNNMIEARGEEE



<14 - SEERER - 24N ER

£19 %

i, BEZRHMEEXNKR . © £H
BEVBHRATEEAMERE. XEAGH
HEARNBRIUEAN TR, SRFEACHES
Em&Ezh, MIEEEE, BARSIKE, T
ERMA, RRLEEMEN, AXEREF, B
ZEANBSEIHAHREERENBIERIRES
EHEEETMAETT, i, all that FIRER great,
beautiful ;
bastard /R illegitimate child B & a crude insensi-
tive male; big deal #{X, T important event; blow off
RETERMFEF to ignore or avoid someone;

Bogus — non - existent ¥ T fake, bounce a check
B A overdraw a checking account; buck /R a dol-

lar, bummer 3% 7/~ unpleasant experience; too bad,

ass 72/~ stupid or insensitive person;

down with that &7~ agree or be interested in some-

ERE SN

thing drag /K inhale a cigarette; something that is
boring , drop in 4 visit unexpectedly ; fed up &=~
disgusted with or tired of ; flip out /K to lose con-
trol; freaked out F 7~ upset, anxious gay — homosex-
ual %%, REMARCLEETREABRAHE
HHXMLBEFR TR, MIEARERNTEN
BEMM A AR EMNIES Y, REME
R —MEERRAIRATREARTRHEX
HR B
BEEMXZEBXREATS, ELHR
EEFEEIRR T UERINENFRZB AR E
FMRBEHEENER, RE/ETUMEN—ERBRRE
HMSEHE T, EEFHRITEFMINRAERTE
XAk, RRRNTESCZRRIOAES, TR E AT
HEBBRF RS EEHFEKF

(1] F1a% - 4 FHE & ARELEXL[M] LF: FEAIF LKL, 1989. IV,

[2] #Am £ 2% #FTFHAME(M] 7. XX FEIKA, 2002.23.

[3] Flexner, Stuart Berg “Preface to Dictionary of American Slang” New Dictionary of American Slang[M] ed by Robent L.
Chapman London and Basingstoke: The Macmillan Press Ltd 1987. XX,

[4] Steelman, David L. Introduction to Annotations for J. D. Salinger’ s The Catcher in the Rye 1995 <http: //
www. scu. edu. tw/ english/teachers/steelman/steelman /ryeintro. htm>.

[5] kAkth RELMEMBAE] M) LT SMHEXEEHT BEA, 1991, 369

(6] Althen, Gary American Ways: A Guide for Foreigners in the United States[M] Yarmouth: Intercultural Press, Inc, 1988.
10.

American Slang and American Culture

WANG Yu

(International College, Sichuan normal university, Chengdu, Sichuan 610110)

Abstract: American slang is one of the language varieties in English language. This article attempts to dis-
cuss American slang and American culuture from the perspective of language and culutre, and also talks about
the relationship between characters of American and American mainstream culture, The study of American slang
can help us achieve a better understanding of American culture and American people.
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